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Mdénpua gikool emta

Eikooto €Boopo padnua

Lesson 27
minute 10 |AemTo
pointer o |Osiktng
hour pointer 0 | WPOdEIKTNG
minute pointer 0 |AemtodEiKTNG

[Ed. note: dciktng is the demotic spelling and pronunciation. Aren Bron uses

half HI00G, -1, -0
less, minus mapa
breakfast TO |MpOYEUUa
still, some more aKopa
| point to,
show
present ocixvw
past £0ei€a
imperative Ocige

ocixtng in his Notes because the LGO speakers pronounce this older katharevousa

form.]

[Ed. note: Ellie continually pronounces mapd as mapa (a different word meaning
"very") throughout this Lesson.]

N. Xaipete, ayamntoi akpoatég. We'll go on in today's lesson with the telling of the
time which we started in the previous lesson. We learned how to tell the time at
each hour on the clock. In response to the question Tt wpa €ivat; -- What is the
time? -- Tt wpa eivat; we say:

A. Eival pia, eivat 0Uo, gival Tpelg, ival emtd, ival £vieka.
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N. And so on. And when we want to say at what time, we say:
E. Ztn pia, otig dUo, OTIC TPELG, OTIC TEVTE, OTIC EVVEQ.

N. Or from a certain time to another, say eight to ten, we say:
A. A0 TIC OKTW WG TIC O£Ka.

E. BAémw tnA£opacn amod TI Evvéa wg TIC EVTEKA.

N. But there are subdivisions of the hour unit. An hour has sixty minutes, €€ivta
Aentd. The minute, To Aentd. To Aento, ta Aentd. Mia wpa éxel e€Rvia Aemtd.

A. Nooa Aentd €xel pla wpa;

E. Mla wpa €xel e€nvta Aentd.

N. A clockface has two hands. In Greek they are called pointers, 6slxrsc_;, 6£lxrsg 0]
Ocixtng -- the pointer, ol dcixteg -- the pointers. O £vag OgixTng gival PIkpog, o
AaAAog sivat peydaiog.

The verb dcixvw means | point to or | show, dgixvw. O HIKpOg deixTng deixVel TIg
wpeg. -- The small hand points the hours. Eivat o wpodeixtng, the hourpointer, o
wpodeixtng. O peydAog Ocixtng Ocixvel ta Aemtd. Eivat o Aemtodeixtng. ‘Exel Aotmov
TO POASL OUO OEIXTEG -- TOV WPOOEIXTN KAl TOV AETMTOOEIXTN.

We have here today a clockface and we are going to move the two hands about.

A. Twpa ot duo Osikteg eival mavw oto dwdeka. Tt wpa sivat;

E. Etvat dwdeKka.

A. Twpa 0 wPodeixTng eival Aiyo HETA To OWOEKA KAl 0 AsTTOOEIXTNG Eival TAVW OTO
Tpia. Tt wpa sivay;

N. Did you understand that, listeners? The short hand is a little after twelve and
the long hand is at three. The time, of course, is quarter past twelve. Listen to
Ellie say that.

E. Eivat dwdeka Kal tétapto.

N. Again?

E. Eival dwodeka Kat tétapro.

N. To tétapto -- the quarter. In Greek we say it's twelve and a quarter.



E. Eivat dwdeka Kal Tétapro.

A. Twpa o Aemrtodeixtng eival oto £€1. TL wpa €ivai,

N. The long hand is at six and it is, of course, half past twelve.

E. Eivat dwdeka Kat pion.

N. Again?

E. Eivat dwdeka Kat pion.

N. H pton -- half -- n pon. It's an adjective: o piodg, n pion, to pLeo. Eivat dwdeka
Kal pion -- it's twelve and a half. Now the small hand is nearer to one, and the big

hand is at nine. It's quarter to one, of course.

A. O wpodeiKTNng €ival KOvTd oTo £va, Kal 0 AeMTo0EIKTNG eival oTo evvéa. Tt wpa
glvat;

E. Eivat pia mapd tétapro.

N. Again?

E. Eivat pia mapd tétapro.

N. Literally, it's one minus one quarter -- pia mapda tétapro.

A. O wpodeikTng ival oto £va Kal 0 AemTodeiKTNG eival oto dwdeka. Tt wpda £ival;
E. Eivat pia.

N. Ellie will now repeat the times at each quarter of the hour between twelve and
one. You repeat after her, please.

E. Eivat dwoeka. Eival dwdeka Kat tétapto. Eivat dwdeka kat pion. Eival pia mapd
tétapto. Eival pia.

N. Euxaplotw. Let us now learn how to tell the time when the big hand, o
Aemtodeixtng, is at other positions. We will begin from twelve o'clock and we'll stop
the big hand at each five-minute interval from one to six.

E. O AemtodeixTng eivat oto £€va. Tt wpa givat;

A. Elval 0wOsKa Kal TEVTE.

N. It's five past twelve, or twelve and five. Awdska Kat TEVTE.



E. O Aemtodeixtng gival oto dUo, TL wpa £ivai;

A. Eivat dwdeka kat dka.

E. O Aemtodeixtng eivat oto tpia. Tt wpa eival;

A. Eivalt 0wdeKa Kal OsKATEVTE:

N. It's twelve fifteen, or:

A. Eivat dwdeka Kat tétapTto.

E. O Aemtodeixtng eival oto técoepa. Tt wpa sivat;
A. Eival 0wdeka Kal €ikoot.

E. O Aemtodeixtng sivat oto mévre. Tt wpa givai,
A. Eival dwdeka Kal (Kool TEVTE.

N. It's twenty-five past twelve.

E. O Aentodeixtng ival oto £€1. Tt wpa ivay;

A. Eival dwdeka Kkal tplavra.

N. It's twelve thirty, or:

A. Eivalr dwdeka Kat pion.

N. It's half past twelve. Now the big hand is going to move from six back to twelve.
The time is moving towards one o'clock, and from now on, instead of saying
owdeka Kat we shall say pia mapad.

A. O Aemrtodeixtng €ival oto entd. Ti wpa eivay;

E. Eival pia mapd ikool mévte.

A. O Aemtodeixtng eival oto oktw. Tt wpa givat.

E. Eival pia mapd sikoot.

A. O Aemrtodeixtng €ival oto evvéa. TL wpa sival;

E. Eival pia mapd tétapro.



A.

E.

A.

E.

N.

O Aemtodeixtng givat oto déka. TL wpa ivat;
Eival pia mapa 0éka.

O Aemtodeixtng eivatl oto évieka. Tt wpa givat;
Eival pia mapa mévre.

Andreas and Ellie will act out some dialogues for you. Please listen carefully. In

the first dialogue Andreas is having his breakfast, to mpoysupa. To mpoygupd tou --
his breakfast. Ellie will play the part of his mother. Eivat mpwi, Aotmov. O Avtpéag
maipvel To mpdysupd Tou. Listen to this sentence, please: Maipvw T0 MPOYEUPa pou
-- | take my breakfast.

E.

A.

E.

A.

Na to todl cou, Avtpéd, Kal To YdAd.

Mou sival n {axapn;

. Na tnv. Aesv B€As1g To auyd cou; [Ed. note: to auyo -- the egg]

. Nwg! To BéAw. Euxaplotw. Tt wpa sival, untépa;

. Elval e@td mapa mévte. Tt wpa PeUYEL TO AcwpopEio cou;

. ZTIG €MTA Kal €iKool.

. Emtd kau €ikool. 'EXElg povo €ikoot mévte Aemtd.

. Akopa Aiyo todt, og mapakaAw. Mou eival n epnuepida;

. Eivat £é€w, vopilw. Tt wpa apxilete to mpwi; Tt wpa avoiyel To ypayeio;

. 2TIG OKTW.

Moon wpa KAVEL TO AEWQPOPEIO0 ATIO TO OTITL HAG WG TO YPAYEIO;

Mepimou €va tétapto. PeUyw 0w OTIC EMTA KAl £(KOCL KAl Eipal 0TO Ypaeio pou

OTIG OKTW Tapd £ikoot mEvIE. Mnyaivw oTo Ypageio (Kool TEVTE AETTTA TIPLY TIG
oktw. Tt wpa gival Twpa;

E.

A.

E.

Eivat emtd kat 0éka. ‘Exelg akopa 0éka Asmtd.
Mou €ival To cakdkl pou;

EcU E€pelg. Zto dwpdatio cou, OV €ival,



A. Oxt. Na, eival edw otnv KapékAd.
E. AKoUw T0 Acwpopeio cou. Tt wpa Ba gical mow;

A. ZT11¢ 6U0 N oTig OUO Kal pon. ZApPepa eivat Tetdptn, Oev gival. Asv EXoupe
O0UAELd TNV Tetdptn T amoysupa. Mela cou, Pntépa, mNydivw twped.

E. lewa cou, Avtpéa.

N. Thank you. There were two very useful words in the above conversation | would
ask you, listeners, to pay special attention to. The first word was akopa. Akoua.

A. AKopa Alyo Todt, o€ TApaKaAw.

N. Akopa Aiyo means here "some more”, "a little more”.
E. Akopa Aiyo kpaot;

N. says Ellie to her guests.

A. ‘Exw akopa Aiyn douAeld.

E. @éAw akopa dUo popépara.

A. ©a eipaote €0w akOpa MEVTE Asmtd.

N. There are other uses of akopa we shall learn later on. But you may like the little
phrase 6x1 akopa -- not yet.

A. Eival 0w TO autokivnTo;

E. ‘Oxt akopa.

N. The other new word is mepimou -- about -- mepimou.

A. O Nikog gival Tepimou capavta Xpovwy.

E. Oa eipat edw oTI¢ oKTW TEPITOU.

A. AT 0w w¢ TO OTITL pou gival mepimou mévie piAla.

N. | hope you understood the question moon wpa; -- how long?
E. Mdéon wpa Kavel to Aswopeio amd 1o omiTL w¢ To YPAPE(o;

A. Eikool Aemrtd mepimou.



E. MNdéon wpa givat To paénuda pac;

A. 'Eva tétapto.

N. Here's now a little exercise to help you tell the time. Andreas will give you a
statement. Ellie will then give you an incomplete sentence. You, listeners, will
repeat Ellie's words and complete her sentence. Ready?

A. Twpa gival oKTw Kal TEtapto.

E. Metd pua wpa Ba eivat ... Metd pla wpa Ba eival evvéa Kat TETApTo.

A. Twpa eival pia mapa meve.

E. Metd duo wpeg Ba eivat ... MeTa duo wpeg Ba eival Tpelg mapd MEVTE.

A. Twpa eival TEcoepIC Kal pion.

E. Metd tpelg wpeg Ba eivat ... MeTd tpelg wpeg Ba eival emtd Kat pion.

A. Twpa gival 0éka mapd €ikoot.

E. Mptv pua wpa Atav ... Mpv gla wpa ATav evveéa mapd €ikoot.

A. Twpa sival Tpelg mapd tétapto.

E. Mptv duo wpeg Atav ... Mptv U0 wpeg Atav pia mapd tétapto.

A. Znpepa ivat NépmTn.

E. Mpoxtég Atav ... Mpoxtég Atav Tpitn.

N. Zag euxaplotw, ayamntoi akpoatég. Here's one more exercise. Listen to Andreas
and Ellie and then try to answer my question.

A. MNaipvw 0 TPOYEUPA POU OTIC EMTA KAl TETAPTO.
E. Eyw maipvw to mpOyEUpPd Pou pla wpd HETA.

N. You will be asked now, listeners, to tell the time at which Ellie has her
breakfast. So listen again to what they said.

A. MNaipvw 0 TPOYEUPA POU OTIC EMTA KAl TETAPTO.
E. Eyw maipvw 1o mpdyeupd pou pla wpda HETd.

N. Tt wpa maipvel to mpdyeupd tng n ‘EAAN; ... Nai, n ‘EAAn maipvel To mpoyeupd tng



OTIG OXTW Kal Tétapto. Here's another one, akopa €va.

A. Delyw amd to ypaweio otig OwdEKA Kat pion.

E. Eyw @elyw petd SUO WPEC.

N. Tt wpa geUyel n 'EAAN amo to ypaeio tng; ... 'H 'EAAN pelyel amo to ypageio
;r(;g{pzttlg OUo Kat pon. Kat edw TEAELWVOUNE, ayamnTol aKPATEG. Zag EUXAPLIOTW.

E. lawa oac.

A. Xaipete.
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